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GortsatJ 
Det et- tntg en Pitte at se tttitt Fader sidde der i 

Sosahjørnet med sit merke lldtryl, og jeg skatttttter mig 
over at tilstaa det, ttten jeg grtter tttrsten sor at komme 

hjetn. Naar en Mand hele Dagett igettnem har hattet 

otttgnten as Sttkke oq Lidelser, er det tmtttrligt, at hatt 
katt lasngesJ efter glade Ansigter aq muntre Ztetntner i 

sit Hjettt Dertil kotnnter Marthasz Homöle --s ja 
jea vil tlfe siqe Fjendtltghed overfor utitt lille 

Httstru.« 
»Tet er ktttt Mangel paa Forstaaelse Jeg trut, 

at Martha et« alt fet- aod til virkelig at vtrre fjendsk 
imod ttogett.« 

,,Tak, tnin fasre Httftt«tt,« svarede han, »jeq trot, 
at dtt set rigtiq paa hende. « 

»Ja, jeq et hange sor, at jeg ille har vtlstet san 
over lnetettde tnwd heude, sont fes httt«de,« sagde jeg- 
»nten Ernen, In hat« nnsaa hele Tjden hist hettde mere 

Æthadighea end dtt vjser tatst Ttt hat« set op til hende 

on set ned paa ntia, i det tnjtthtt hat« det surekontntet 
mia sm« 

»Mit Taste Varnl Tet hele et« en Mtsforstaaelse. 
Jeg hat« gthet Martha det, htttt scrtter mest Pris paa; 
htttt holder ttteget at· at hlihe set up til. Du dig har jeq 
gjuet det, sen wallt-, dn ttilde sfatte l)ases1, tnin tttder 

liqste stasrlighea Lq jeg hat« set hett til dia sotn den, 
det« tned dtn stwrke Ejasl vtlde fttnne hjceltse ntia at hast-e 
de Bat-den sont ttntaer nnst Jeg ned, at dtt hat« faaet 
den shceteste Tet af dem, nten dtt hat« oasaa dolthelt as 
straft sen trat, at htttjnden sat· der ttteste et- snetlere ·t 
den Retnjttg end Mattden«« 

»Im hat« sandeliq ntisfatstaaet diq Jeq tt·0ede, 
at du Var saa qlad hed at have deut, og at M attha ind- 
virtede tsaa dia ttnod tnja Men ntt ved jeg, hvad dn 

helft vtl finde heis mig, og det slal jeg give dig.« 
Ost ntt et« alle thmaerne hat-te, ea jea lasnges blos 

estet at fannne hjetn eg htse Enten, at han i det ntindste 
stal Ltatts eet qlad Ilnnqt ag hate een fortntjet Ztetttmes 
omtttttg siq 

XV. 
—-- Den l. Lttuliuiz Nu er jeg liieiniiie men, og 

niin tiere Einen ei« snu glnd tied at linne niin bei-. J 
Tag er tmi lille Inn it LW qui-intel, oks Fadeiz dei« 
sont sasdtsanlig ille taki ndliolde at tin-re indne til vor 
Miiiiteilied. lim« tinftit siq tillmgse til sit Vanelse Jen! 
trotz seg uil lieqisnde at liede nin at Und-J Rande: Uns s 
vil stinne ind i liniiszi Zjiel Tet nilde time stiint at fes 

» l 
dette lileae, alnorlme Ilnsigt overinaalet as wild-J »red·l 

l 
Den F-. Oktober Jeg Vidsie not, at det vilde 

kommt-. Den lille var ialden i Zaun naa niit Stud, 
oa ieg ratte csiianden nd ester en Vog, sein Viite sig atY 
vasre et Viiid as Zliatesnearei Vierter, sont laane knn 
bar tjent til at pnnte up naa Verdet, estersoin ingen 
har læsi dem. 

Fa de r: ——- ,,Det got inig ondt at se denne verdiIs 
lige Bog i diii Haand iiiin Datter.« 

D a tte r e n: lidt i.1iidsfab«quldt: »Vilde dn 
qerne tale nied niig, Faden-« 

»Nei, jeg ek for svag til at saintale i Dag. Min 
Puls er nieget song.« 

»Im lad niig lasse lidt lmjt for dig.« 
»Ja-te as den verdsjilige Bog.« 
»Me» det vilde non- dig godt: der er inanae gode 

Tanter i den. Du tillader aldrig dig selv noaen For- 
sristttiiig. Lad niig nu lasse lidt for dig.« 

Fader liegynder at blive nervøs. 
«Vedertvcrgelfe er en Snare Miit Sle niaa altid 

være lienveiidt paa de hiniinelske Ting.« 
»Man den da det?« 
»Als nej, desveerre Men GndLi Born nan finde 

deres Hvile, dereg Vedertvægelse, deres alt i Gud.« 
»Man du altid det, Fader?« 
»Nei, at nei: lian synes mig saa langt borte.« 
»Da niia ei· liaii saa ncer, at l)a.i tan se l)ver 

Tante i niit Werte streer Faden din Stigdoni er Styld 
i, at du ser alt sra et saa bagvendt Sytispuntt 

« 

Gud 
er nirteliq mer« Hatt elster dg- virkelig. Oan sorger for 
o:s Og det gar inig ondt, at du, sont er saa ged, og 
san gerne vil glitt alt fot liani, itke san finde Ovile 
i liam. « s 

»Ja-g ei- it«t’e add, niin Datter Jeg er en elendial 
Lrni i Its-met« s 

»Mei! lstud er da i livert Fald add. Og han vilde’ 
itte liave sendt sin Inn til Verden sor. at lide og dø for 
dig, lIvisJ lsan itte elstede diq.« 

Jeg aav niig til at junge. Tlii Fader holder niegetl 
as at ins-re niiq snicgez oq den lnttelige Følelse as, at« 
alt, liiiad jeg havde sagt, var suld, virkelig Zank-bed- 
gcw mla at synge med inderlig Glcede. 

sen nil ikte liaabe, at det lilot er Overniod, som 
driver inig til at tale til Zader paa denne Maade. Han 
er natnrligvig ti Gange bedre end jeg, og ved ti Gange 
saa god Bested Men liais Sngdom lcegger en Taage 
over hans Bevidstlped 

— Den W. Mart-J. -—— Tet er næsten et halvt Aar, 
siden jeg stkev det sidste. Onitrent niidt i Oktober hav- 
de Fader en Nat et as iine slenniie Ansald; de plejer, 
mcrrteligt not, altid at indfinde sig, naar Ernest bar vcei 
ret ude hele den foregaaende Nat. Han ønstcde særllg 
at se mig, og Eriiest inaatte tilsidst talde mig op. 

Jeg blev itke laa lidt sorskræktet og gav niig næps 
pe Ttd til at bler halv paaklcedt, faa jeg antager, at 
jeg, der i Forvejen var lidt fort-let, maa have faaet 
Fortelelscn forværret Jeg blev i hvert Feld mcget fyg, 
vg hele mit ftatkels Legeme hat været næften sonder- 
revet af den værste Hatte, jeg nagen Sinde bar hast. J 
weiten et halvt Aar hat jeg været indelutket i mlt Bee- 
relle, l leis Mauneder tun været til Vhrde baade for 
mlg selv og for andre. s 

Stakkels Ernest. Tet bar Vceret en firæng Tid for 
dam. 

En Gang var jeg saa sog, at lian fendte Bud efter 
JModen Det var mig en stor Trost at have hende, men 

lidet hun blev l)entet, mærkede jeg forst ret, hvor dank- 

.lig jeg var, og jeg begyndte da at overveje, om jeg var 

beredt til at d-. 
H Døden stod for mig sotn noget saare alvorsfuldt, 
men der var Glæde i den Tause, ikke mere at fkulle 
viere en Sonder, men en af de liellige, der for evig er 

lios Jesus. Fader kom og faa til mig, netop da jeg 
var ncmet til denne svile 

»Mi« keere Datter,« saqde inm, »er dn beredt Eil at 

stedesxs for al Jordens Dommer?« 

«Nej, here Fins:,« snrede jeg, »der vil Jequ 
sma i mit Sied« 

»Er du viszs paa, at du ikke lsedrager dig selv?« 
Jeg limde kun smile, jeg havde ikke Kræfter til at 

tale. Da hørte jeg E1·nest, min fern-, rolige, selvbeher- 
skede Ernest briste i Grund, idet han styrtede nd af Var- 
1«elset. Jeg fulgte ham med Ljnene Olsor var han 
mig doq kaer Men nendelig lnsjere elskede jeg dog min 
Frelser, og jeg falte, at hviLs han nn vilde give mig 
Lov til at komme l)1·em, kunde jeg forlnde mig paa, at 

lmn vilde viere Tnsende Gange mere for Erneft, end 
jeg lnnde viere, og sorge langt bedre for min Moder og 
mit lille Varu, end jeg vilde kmme Det vor, som om 

Oimlensti Porte aabnedes for mig, — og saa lige med 
eet var de lnklede igen, og jeg blev tilbage, som en staf 
kelsJ skrøbelig, syndesnld Jordbeboer. 

seg betragtede mig selv sum en af de lnsrliggjorte, 
og er dog knn et sinkst-IT pirreligt Menndskebarm — 

ja san nlnjre mennesielig, talnsr Modet, naar Martba 
either min Zeug, og liliver i dcmrligt Lune, naar jeg 
ikle faar min Mnd lige -i rette ØjelslitI eller livis den 
it·t«e ei- alkumt efter Instit Jeg bliver krienket, nnar 

Ernesi taler i en mindre om og omlmggeljg Tone, end 
da jeq var nieget sug. ziort sagt, jeg lianer mig selv. 

Hnor lmr jeg kcrmpet for at fein Taalmodighed, 
Oderbcerenlnsd og Ueqemmttiglnsd Hnor liar jeg nd- 

gndt mange bitre Sorgen-:- og Zkommens Taarer over 

mine lmstige, ntaalmodige Ord, mit Inisfornøiede Tone- 
f(11d! 

Jntet Under at jeg kan lcengec efter at komme der 
lieu, lnmr Zvaglnsd fowatidleg til Kraft, l)vor Synden 
mgei for den evige mildkommenhed 

Men jeg er endnn her, og jeg ser omgiven af 
Lidelfer og Llrliejden hvortil jeg werten-« i Besiddelse 
of anndelig eller legemlig Kraft. Men ,,velsignet være 
Herrean Villie«. 

X Den s-. April 0 Afteii var fea alene nied 
Inder-, da lmade Liliartlia oa Erneit var nde, og jeg saa 
irrati- ai den Mande, hoorpaa lian rnitede jin Ztol 
met-niere, at lian lmode noget at tale med niig oin. Jeg 
lande da den Bog, lniori jeg lasste, fra mig, oq spurgte 
liani, lmad det var. 

»Mi« Tatter,« begyndte limi, ,,lan dn taale, at en 

gannnel Mond taler ligeirein til dig·.-« 
Jeg lilev bangt-, tlii jeg vidste, at jeg i den iidite 

Tid lnwde vasret ntaalniodig overfor Marthen 
»Im lsar set nianae Dcsdslejer,« vedblev han, »men 

aldrig lJar jeg set noget, livor der dog ikke var nogen 
Frngt for «Na-dslernei:s lionge«, lieller aldrig noget, 
lwor der var en saa absolut Bished oni at liave fundet 
Naade liosz Gild, at den tunde fri Afskedsstnnden fuld- 
stcendig fra den Følelse af Tvivl og Ydmyglied, der 
ionnner sig for Synderen ovekfor iin Dommer.« 

»Det har jeg heller aldrig set,« svarede jeg, «men 

jeg oed, at der give-J saadanne Dødslejer, og jeg kan 
nreppe tasnle mig noget, der saadan som dette kan 

»tjene til at irre oq lierliaaøre Herren« 
,,Men«, sagde lian langfonit, .,det er da altid hos 

gamle, modnede kristne.« 
«Jkt·e altid, krere Inder-, lad mig fortwlle dig, hvad 

Ernest ineddelte inig endnu i Guar« .- 

Han lisitede afvasrqende Haanden 
»Fort at tale rent nd, niin Datter,« sagde lian, ,,er 

jeg nrolig for din Styld Du er ung og midt i Livets 
Bloinstrim. Men da Døden stirrede dig i Mode, sit 
dn inan Ængstelse, liad iile oni noaen Vejlednina og 
fitlte innen Strass. Der inaa viere skøni at eje en 

faa velaorende Forviizining oin at viere tagen til Naade 
af Gndx inen er det forfnarligt at livile i denne For- 
iiiisiningP Vi ved don, at Lilienneftetss Hjerte er lie- 

drageliat niere end alle Ting og griiiidiordasriiet?« 
»Ja-a taster dia for din Tilretteiiiszsiii1m,« soaride 

jeg, »mei- iite bange last-e Rades-, ior at tale endnu 
niere aalienliiertia Du lever under Tag med mig, du 
ser alle inine Feilqreli oa Fald, og det undrer inia itke, 
at du lietraater niiq sont en stat«tel-.·s, svag Kristan 
Men immer du liirteliq for, at ieg liedroger nqu selv, 
naar iea trodsI alt dette tror, nt jeq liirleliu «slsf»· nsin 
Frelser on er liansJ Unrat-« 

,,Nei«, sagde lian lidt nolende, »nej, det kan jeg 
eqentlig itke sige, det tan ieg ilte sige.« 

Hans Timen aioide nsig ondt. Forst snntes det 
mig, at mit Liossi Vidnesxslinrd niaatte iiave givet en iaare 
utndelig Li)d, dersoin de, der lyttede til det, saaledes 
lnnde inisforitaa det. Men saa tom jeg til at tasnte 
paa, at dette Liv jo dog er saa fuldt af Fejl, og at de 
liildeiz lworfrn det liar sit lldspritig ikke altid er sun- 
lige sor andre. 

Fader saa niin Forvirring og Sorg og lod til at 
blive rørt deraf. J det saimne kom Ernest og Martlia 
l)jem, og da Martha sau, at der var noget i Vejen, trak 
lmn siq tilbage til sit Vierelse 

,,Hvad er der, Fader? Hvad er der, Katy?« spurgi 
te Eknest, idet han saa fra det ene til det andet as vore 
forknytte Ansigter. 

Jeg prøvede at sorklare ham det. 
»Im trot, Fader,« iagde Ernest mcd Parme, ,,at 

du rolig kan overlade omsorgen for min Huftrus nan- 

delige Vol til mig· Du forstaar hende ikke, men det 
gsr jeg. Fordi der ikke er noget som helst sygeliqt hos 
hende, fordi hun bar en glad, frejdig Tro til Jesus, 
tvivler du om hende og bedsmmer hende urigtig. Du 

kan vasre vis paa, at saavel i aandelig som i cnhver 
anden Henseende vil enlwer udvikle sig ester sin Ejens 
donnneliglnd og alle kan ikke dannes ester en og 
sainme Form. Katy taler spøgende om alt, ved jeg 
nol, og ndtrykkek undertiden sine dybeste Følelser pas 
en Mande, som kunde synes at ligne Letsind. Maaske 
lnin ogsaa udtaler sig med alt for lidt Hensyn til, at 
nian let kan misforstaa l)ende.« 

Han smilede til mig, idet han saaledes tog mig i 

Forsvar, og aldrig l)ar.jeg været ham saa taknemme- 

lig sont i dette Øjeblik. 
»Jeg lientydede ikke til hendes Munterhed,« saldt 

Fader ind, ,,i den Heuseende maa gamle Folk ikte for- 
lange sdr nieget as de unge. Men det, der ætigster mig, 
er at se dette Bat-n, saa fnldt as Liv og Lyst, som 
lnin er, gaa Døden i Møde uden den Skræk og Nike- 
frngt, der sønnner sig for os dødelige.« 

Ernest nilde svake, men jeg asbrød ham ivrig: 
,,Det er sandt, seg viste ingen Angst for Døden, tln 

seg snlte ingen Angst. Jeg hade overgivet Inig til 
Kristncy og lian lnwde taget imod mig. Sknlde jeg da 
nasre bange for at gribe nun-J Haand ng gaa derben- 
linor nan vilde sure mig? Og jeg bad ilke oni Rand 
eller Hin-In Jeg var alt for svag til at spørge am 

ndget eller til at taale, at nogen spurgte mig. Men 
nnn Esasl var klar og lnsvaageth og jeg fik Rand og 
Hirle im Gnd 

Lad Inig lasse for dig, lwad Sardline Frn siisen i 
et Bren, efter at lmn liavde faet at Inde, at liendesss 
Tage var taltez 

»Mange nil linke, nien ikke knnne fdrstaa, at seg 
O— 

Ille 
end 

Din- 

sdni saa mange, der ddg var naaet langt lndere 

seg, liegasrer nagen Forberedelsestid Jeg stal sige 
lnnnssknz og dn niaa gerne sige andre det. Tet ei· 

it«le, sordi jeg er saa from, tnen sordi jeg er saa stor 
en Bandes-. Oder eneste Tag saa jeg inin Sond, 
Wer eneste Tag er renset i Jesn Vldd Hvad st«nlde 
Ieg da gnre i denne llge, da jeg ned, at jeg ille lan 
leim, andet end livad seg gsdrde i surrige llge, da jeg 
nie nidste det. Mnn et er tilbage: th tjene hani bedie. 
Men det er it«t«e Tadszleset Stedet til.« 

Lg et Par Tage senere lad liendesz sidsie er 
faaledeszst 

»J, Tag ei« det nnn Vrnllnpszsdag i Tag degnnder 
Liliet for ntig Jeg vilde anste, at ingen sknlde lnnne 

iiiisisot·staa nnn Lasngsel efter at vandre herfra og neere 

nied si1«is1n-:s. Jeg bekender niig soni den største, den 

elendigste as alle Fanden-, dg jeg lasngesz efter at koni- 
ine lisem for at blive srigjort, —— itke fra Syndenss 
Elnld, den er tnig sorladt for ljver eneste Dag i mit 
Liv, nien sra den Znnd, der tlceber ved niin Natur.« 

Aldrig vil seg knnne glennne lldtrnkket i Inder-J 
Ansigt, idet jeg ndtalt«e disse ntærtelige Ord. Han 
reiste sig langsdmt og kdin lien og knstede mig paa 
Panden Terpaa forlod lian Værelset, inen vendte 

sit-als efter tilbage med en stor Bog, og idet lian pegede 
paa en blanl Side, bad han mig oni der at nedskrive, 
hvad seg havde sagt. Han llager over, at jeg bar en 

ntndelig Haandskrish saa jeg gjorde niig Uniage for 
at skrive saa «læselig sont ntnligt. 

--—— Den LU. Juni. — Den forste Mai loni sankti- 
dia nied de andre Foraarglilonister en lille lyszslsaareh 
lilaaojet Datter til os. Hvor ieg følte niig rig, da jeg 
hin-te ErnestsJ Ztennne, soni lienne ved Døren svarede 
paa en Foresporgsel: »Baade Moder oa Bøm har det 
godt«. Vi sonteiz for, at ni var rige Hvor ineaet rigere 
er vi da ilte nu? 

Men den lille Piqe ei- ikte stor og stcert, som 
Drenaen var, oa dei« lilander sia noan Ængstelse i 
vor Gliede over lnsnde Selve liendes Skrøbelighed 
gør liende doa tnn saa nieget dnrebarere for os. Lille 
Ernest licenger over liende nied den inderligste Stolthed 
og siasrliglieo og lniisJ vi faar Lov at beliolde liende, 
tan jea ret tasnte niia, livilten trofast Beskytter han 
vil blive for liende Jea liar maattet oveklade liain til 
Mai-tha. Jea oed itte, hvad der sknlde være bleven 
as lian nnder inin Svgdoni, livis lian ikle havde liaft 
hende En af inine ftorste Glieder lnier Dag bar Ucc- 

ret at se liende toninie nied liam, san ren og nndelig 
nied et Anstat, der straalede af Snndbed og Glcede 
Nu, da lnin stal taae sia as liani, er linn aalienliart 
kommen til at holde af liatn, on lian er lileven et 
Vaand intellein od, idet Vi er eniae oni, at lnin er det 
sninkfeste, elsteliaste og niest udviklede Bam, der noaen 
Zinde liar levet oa tonnner til at leve 

Den « Juli. Jeg ei« liiennne liosJ Moder nied 
lieaae Vol-neue Ernest siaer, at det enesle Haali for 
vor lille Piae er at holde lsende bot-te fra Vnen i Zoni 
nterniaanederne. sollten lille, liitte Piae linn doa er. 

Lin jea san liaode haft nende lnsle niit Lin, tnnde jea 
itfe liolde niere ai liende, end jeg got-. 

Den l«. Juli —-- Dersoin det elstede Bank le- 
ver, vil jea altid tro, at det sfnldess inin Moder-:- 
Wonnen 

Jea liar opdaaet, at lille Ernest hat« et lieftigt 
Sind og en itte rinae Del Eaenoillie Men lmn liar 
gode Eines-. Nid lian lnwde en liedre Moder-. Jea 
liliver saa ntaalniodia, naar lian ei- egensindig oa are- 

aerlia Han ti«a-In1er til en mild, fast Haanty soni al 
dria ledesri as Latier- inen stnresz as en liestandig Gnko- 
frnat Aldria linrde lnin lndre et lieftiat Ord eller en 

starp Tone: inen jeg niaa ined Stain og Sorg tilstaa, 
at lian liører lieaae Dele. 

Sagen er, at jeg saa lcvnge ielo itke hat« solt inia saa 
rast oa stand at jea bat- tnnnet ver-re over for haust-sont 
jeg stulde Nasst efter at vasre en god Hustru vilde jeg 
ønste, at jeg var en god Moder. Hvor er det ydmygende, 
altid at komme til kort, selv efter sin egen Maalestok. 
Hvorledes vil det da gaa en, naar man skal maales 
efter Herrens RettesnorP 

Moder lader til at være meget lykkelig over at have 
os, stønt hun bar saa megen Ulejlighed af os. Hun 
opinuntrer alle mine Fort-a paa at styre mig selv og 
min lille Dreng, og hvad hun meddeler mig af sit cget 
Livs Erfaring er lige saa interessant og en hel Del 
mere lærerigt end en Bog. 

—- A u g u s t. —- Min kcere Ernest bar tilbragt es 
Uge hos os. Han er belt overtræt, da der bar været 
megen Sygdom i Vyen. Ogsaa hans Fader har været 
alvorlig angreben. Han havde en Amme med til var 
lille Pige for at gøre endnu et Forsøg paa at smrke 
bende 

Jeg bebrejdede ham, at han havde gjort dette nden 
nt madfpeirge mig, men han sagde, at Moder havde 
skrevet til han1, at jeg var helt opslidt og ikke i Stand 
til at passe Bernene 

Det Var et ljaardt Slag. Jeg maa give Afkald paa 
den ene efter den anden af en Moders kcerefte Pligter. 
Gud vil, at jeg intet fkal være og intet knnne gere; 
jeq skal blive en svagelig, unyttig Staffel Men naar 

jeg siger det til Ernest, fvarer han. at jeg er alt for 
lnnn, og at Guds Born er lige saa velbehagelige for 
Gild, nam· de fidder stille med foldede Hcenden fordi 
lmn vil det san, sum naar de er ivrige i Arbejde 

Men netop dette at viere i Arbejde, at være til 
Noth-, at vcere uundværlig for min Mand og mine 
Born ltengeg jeg efter. Det er meget svcert for mis 
at blive sat til Eide sont et Stykke gammelt Bohavh 
der ifle lasnger er brugeligt. Nu ser jeg, at mit egent- 
lige Maul ifke har chret at tækkes Gild, men at behagt 
mig selv; thi jeg er urolig under hans tvingende Haand 
og findet niit Fætigjel innre trangt. 

Gerne vilde jeg lide enlJVer anden TrcengseL naar 

jeg lilot fnnde bedare Selbred og Kræfter til at vcere 

ndget for dem, jeg eurer. Heg beder under bitre Tas- 
ter unt Taalniodigbed 

le 
Titeln-II — Nu er ni alle hiennne igen. As- 

steden fra Moder var nieqet smertelig. Hnert :’lar. 
lnin teuer nn. nor l)ende nIere ensotn og format min 
Lasngsel est-er nt innne give hende Un under mit Tag- 
Men lmnr ineget link jeg itte trodsxs denne Betmnring 
at nlnsdecs over-! 

Lille Ein-est er Hjennnets Liv ng Eitel. Enden as 
linnszs Fndder, nnnr lian traver utnkring i Hirsch og as 

slianszi plndrendI Ztennne er Musik i tnine Øren Onnz 
iddjerte er san overslkommende fuldt af Kastlighed oq 
iisilnsdiy nt linn bliver sont en Zolstraale for osJ alle. 
iTen lille Pine t«unince1««sin lmer Daa og lmrer til digse 
«inilde, inderlige Sinanfolt«, sont uvillnarlig vinder alles 
gierrliglied na Interesse. Bildt-in liar jeg set et saa 
ennlenntiqt :Iltisigt sont liendesJ. Fader kan sidde Og se 
nnn liende i Tiinevis3. J Dag sagde han: 

·»Min Datter Katharina dette elskelige, ljlle Vcesen 
kaIser ikle i denne syndefulde Verden.« 

,,Denne Bei-den trwnger til at forskønnes af elske- 
lige Wiesen«-A stinrede jeg, ,,og min lille Pige bar aldrig 
unstet sna rast sont nu.« 

».ant itte dit Hierte alt for inderlig til l)ende,« 
vedlilev nan, ,,jeg Mel-, at lnm allerede er mig alt 
for t«cvr.« 

»Me« Faden livis Gud krwver hende as os, et 

vi villig til at overgive liende til Imm. Sandelig, vi 
elster linIn heim-, end vi elster dort Barn.« 

Men endnn, niedens jeg talte, var det, sotn om en 

starp Brand borede sig aennemtrwngende ind i min 
Ein-l, og jeg tryttede min søde, lille Datter saa fast i 
min Faun, sont om jeg ikke altid skulde fna Lov at 
holde tiende her· Maaske er det Jndbildning, men jeg 
snnecs virkelig, det er, som om stakkels Fader lioldet 
lidt af mig. Siden jeg selv har været syg, hat« jeg den 
dybeste Medfølelse med ham, og han mærker sikkert, at 
han finder noget bos mig, som hverken Ernest ellet 
Martha knnne bringe hinn, fordi de ikke ved, lwad det 
er at«være-syg. » 

Hvor vildc jeg ønske, at han kunde se mere paa 
Kristus og paa, hvad han hat gjort og vil gøre for 
os. Frelsens Vej ligger udbredt for mig, lysende as 
liang Herlighed, som overstraaler den. Jeg set mine 
Fald og mine Synderx mcn jeg ser ogsaa mig selv sont 
badet i den stinnende Glans, der udgaar umiddelbart 
fra Gndst og Lninmets Treue. Det kunde syne-3,- so- 
onc jeg burde asngstes for niin Frelse, men ieg er ikke 
bange. Underiuldt ng hemmelighedssuldt er det i Sand- 
lnsdI MedensJ Faden san meget ældre og saa meget 
bedre end jeg, fatnler i Myrte. Jeg har talt med 
Ernest sum det. Hnn siger, at ieg til Dels kan tatst 
niin Opdragelse derfor, on at Inin Moder er langt 
for-nd for sin Aldekc Men det tan ikke altsatnmen 
konnne de1«af. Forst igennetn anrelnng Knmp og 
Von link Gnd aivet niia denne Glcvde 

Ton Bl. klcuvcinlnsir Eisncst spurgte inig i 
Num; out im vidstc, at Ilinclia ug blinde-J Mund fliittek 
vertil, ng at :’l«uslia ci« tut-got stig. 

»Juki vilel wish-, nt du Vildts gaa lwn at se til 
lnsiidu mw Matt-R suqdc limi, »Wir cis fristumcd her og 
tmsxtqisr tut-get til Wes-merk 

Just litt-U unstet ilde til Modu. Miit ganilc Rast- 
liqlusd til lusndks var Dom-, og Tantm oin at modes 
nusd lnsiidisszs Eiland var Inig umhaut-litt 

»Er lnin nicgot sogl-« spurgto jeg. 
»Ja, licndoszs Hullmsd ists suldstwndig nedbrudt Jeg 

nur lnmst licndty at du stuldts komme luin at sc til lictide.« 
»Er du liciichi Lasgi-"Z« 
»Im hundcszs Mund tout jolv og heim-de mig.« 
»Im liar itte Lust til at gan derben. Det er mig 

nie-got imod,« sagde jeg. 
»Im taste- dtst til-d jeg. Miin sont jcg for wng 

lmn tmsngor til on Von.« 
Nultsndc tug jisg mit Ovcrioj paa og gik. Jeg fonds 

Amt-litt i ist rigt, udstyrct Hin-m, meu selv var hun unt- 

dontlig og forsømt i sit Ahn-. Hun laa paa Sofaensl 
sit Zovtsuærclfo. Tro snma Vørn af et svagcligt llds 
spendc lcgcdc omkring hendth og dercs Barncpigc sad 
vod Vinduet og soc-da 

Et strcetkeligt Hosteanfald gjordc det i nogle Øfes 
blikke umuligt for licnde at tale. Tilsidst kom hun las 
vidt til sig felv, at hun hilfte mig ved at koste fig ot- 
min Hals og brifte i Graad. 

»O, Kam-« hulkede hun, ,,kunde du have kendt 
mig, "l)vis du havdc mødt mig paa Getde Finder d- 
mig ittc førgelig forandret?« 
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